15:1 KAl EYOEWC €TTI TO TTPAD 1 CYMBOYAION TIOIHCANTEC ol
kai eutheOs epi to prOi sumboulion poiEsantes hoi
G2532 G2112 G1909 G3588 G4404 G4824 G4160 G3588
Conj Adv Prep t_Acc Sgn Adv n_Acc Sgn vp Aor Act Nom PI'm t_Nom PIm
AND immediately ON THE morning TOGETHER-COUNSEL DOing THE

consultation doholding

APXIEPEIC META TN TIPECBYTEPWN KAl FPAMMATEWMWN KA OAON TO

archiereis meta ton presbuterOn kai grammateOn kai holon to

G749 G3326 G3588 G4245 G2532 G1122 G2532 G3650 G3588

n_Nom PIm Prep t_GenPIm a_GenPlm Conj n_GenPlm Conj a_NomSgn t_Nom Sgn

chief-SACRED-ones  WITH THE SENIORS AND WRITers AND WHOLE THE
chief-priests elders scribes

CYNEAPION AHCANTEC TON IHCOYN  ATTHNErKAN KA1 TIAPEAWMKAN TWO

sunedrion dEsantes ton iEsoun apEnegkan kai paredOkan tO

G4892 G1210 G3588 G2424 G667 G2532 G3860 G3588

n_Nom Sgn vp Aor ActNom PIm t_AccSgm n_AccSgm viAorAct3PI Conj vi Aor Act 3 Pl t_Dat Sgm

Sanhedrin BINDing THE JESUS THEY-FROM-CARRY AND THEY-BESIDE-GIVE to-THE

they-carry-away- give-over-

TTIAATD

pilatO

G4091

n_DatSgm

PILATE

15:2 KAl ETTHPADTHCEN AYTON o TTIAATOC CY €l o
kai epErOtEsen auton ho pilatos su ei ho
G2532 G1905 G846 G3588 G4091 G4771 G1488 G3588
Conj vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sg m pp2Nom Sg  viPres vxx 2 Sg t_Nom Sgm
AND inquirES-of Him THE PILATE YOU ARE THE

BACIAEYC TN IOYAAICDN O A€E ATTOKPI©G€EIC EITTEN AYTW

basileus ton ioudaiOn ho de apokritheis eipen autO

G935 G3588 G2453 G3588 Gl1i61 G611 G2036 G846

n_Nom Sgm t_GenPIlm a_GenPlm t_Nom Sgm Conj vp Aor pasD Nom Sg m vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat Sgm

KING OF-THE JUDA-ans THE YET answerING He-said to-him

Jews him

CY A€reic

su legeis

G4771 G3004

pp 2 Nom Sg vi Pres Act 2 Sg

YOU ARE-sayING

are-saying-

15:3 KAl KATHIOPOYN AYTOY ol APXIEPEIC TTOAAN AYTOC A€E
kai katEgoroun autou hoi archiereis polla autos de
G2532 G2723 G846 G3588 G749 G4183 G846 G1161
Conj vi Impf Act 3 PI pp Gen Sgm t_Nom PIm n_Nom PIm a_Acc Pln pp Nom Sg m Conj
AND accusED OF-Him THE chief-SACRED-ones ~ much He YET

him chief-priests -many-

OYAEN ATTEKP INATO

ouden apekrinato

G3762 G611

a_AccSgn vi Aor midD 3 Sg

NOT-YET-ONE answers

nothing

154 O A€E TTIIAATOC TIAAIN  ETTHPADTHCEN  AYTON AErWN OYK
ho de pilatos palin epErOtEsen auton legOn ouk
G3588 G1161 G4091 G3825 G1905 G846 G3004 G3756
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm Adv vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm vp Pres Act Nom Sg m Part Neg
THE YET PILATE AGAIN inquirES-of Him sayING NOT

ATTOKP INH OYAEN I1A€E TTOCA Coy KATAMAPTYPOYCIN

apokrinE ouden ide posa sou katamarturousin

G611 G3762 G1492 G4214 G4675 G2649

vi Pres midD/pasD 2 Sg a_ Acc Sgn vm Aor Act 2 Sg pg Acc PIn pp 2 Gen Sg Vi Pres Act 3 Pl

YOU-ARE-answerING  NOT-YET-ONE BE-PERCEIVING how-much OF-YOU THEY-ARE-DOWN-witnessING

anything lo! -how-many- you they-are-testifying-against

155 O A€E IHCOYC OYKETI OYAEN ATTEKP I16H wdCTE OAYMAZEIN
ho de iEsous ouketi ouden apekrithE hOste thaumazein
G3588 G1161 G2424 G3765 G3762 G611 G5620 G2296
t_NomSgm Conj n_NomSgm Adv a_AccSgn vi Aor midD 3Sg  Conj vn Pres Act
THE YET JESUS NOT-STILL NOT-YET-ONE answerED AS-BESIDES TO-BE-MARVELING

not-longer anything so-that

TON TTIAATON

ton pilaton

G3588 G4091

t_AccSgm n_Acc Sgm

THE PILATE
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Translation : AV

Mark 15

1. And dtraightway in the
morning the chief priests held
a consultation with the elders
and scribes and the whole
council, and bound Jesus, and
caried [him] away, and
delivered [him] to Pilate.

2 And Pilate asked him, Art
thou the King of the Jews?
And he answering said unto
him, Thou sayest [it].

2 And the chief priests accused
him of many things: but he
answered nothing.

4 And Pilate asked him again,
saying, Answerest thou
nothing? behold how many
things they witness against
thee.

SBut Jesus yet answered
nothing; so that Pilate
marvelled.
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156 KATA A€E €OPTHN ATTEAYEN AYTOIC ENA AECMION ONTTEP
kata de heortEn apeluen autois hena desmion onper
G2596 G1161 G1859 G630 G846 G1520 G1198 G3746
Prep Conj n_Acc Sg f vi Impf Act 3 Sg pp Dat PI'm a_Acc Sgm n_Acc Sgm pr Acc Sgm
according-to YET FESTIVAL he-FROM-LOOSED to-them ONE BOUND-one WHOM-EVEN
he-released prisoner even-whom
HTOYNTO
Etounto
G154
vi Impf Mid 3 PI
THEY-REQUESTED
1577 HN A€E o AErOMENOC BAPABBAC META TOWN CYCTACIACTWWN
En de ho legomenos barabbas meta tOn sustasiastOn
G2258 G1161 G3588 G3004 G912 G3326  G3588 G4955
vilmpfvxx 3Sg Conj t_ NomSgm vpPres PasNomSgm n_NomSgm Prep t GenPIm n_GenPIm
WAS YET THE one-belNG-said Bar-Abbas WITH THE TOGETHER-STANDers
-was one-being-said insurrectionists
AEAEMENOC OITINEC €EN TH CTACEl <$HONON TIETTOIHKEICAN
dedemenos hoitines en tE stasei phonon pepoiEkeisan
G1210 G3748 G1722 G3588 G4714 G5408 G4160
vp Perf Pas Nom Sgm  prNom PIm Prep t DatSgf n_DatSgf n_AccSgm viPlupAct3PI
HAVING-been-BOUND WHO-ANY IN THE STANDing MURDER HAD-DONE
who-any insurrection
15:8 KAl ANABOHCAC o OXAOC HPZATO AITEICOAI KAOWC A€l
kai anaboEsas ho ochlos Erxato aiteisthai kathOs aei
G2532 G310 G3588 G3793 G756 G154 G2531 G104
Conj vpAor ActNomSgm t NomSgm n_NomSgm viAormidD3Sg vn Pres Mid Adv Adv
AND UP-IMPLORing THE THRONG begins TO-BE-REQUESTING  according-AS  ever
exclaiming
[Sa{e3[=]] AYTOIC
epoiei autois
G4160 G846
vilmpf Act 3Sg pp DatPlm
he-DID to-them
159 o A€E TTIAATOC ATTEKP I6H AYTOIC AErMWN OEANETE
ho de pilatos apekrithE autois legOn thelete
G3588 G1161 G4091 G611 G846 G3004 G2309
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sg m vi Aor midD 3 Sg pp Dat PI'm vp Pres Act Nom Sg m vi Pres Act 2 PI
THE YET PILATE answerED to-them sayING YE-ARE-WILLING
them
ATTOAYCWD YMIN TON BACIAEA TN IOYAAIDN
apolusO humin ton basilea ton ioudaiOn
G630 G5213 G3588 G935 G3588 G2453
vs Aor Act 1 Sg pp2DatPl t AccSgm n_AccSgm t_GenPlm a_GenPlm
I-SHOULD-BE-FROM-LOOSING  to-YOU(P) THE KING OF-THE JUDA-ans
|-should-be-releasing to-ye Jews
15110 ErINWWCKEN AP oTI AlN $bOONON TIAPAAEAWMWKEICAN AYTON ol
eginOsken gar hoti dia phthonon paradedOkeisan auton hoi
G1097 G1063  G3754  G1223 G5355 G3860 G846 G3588
vi Impf Act 3 Sg Conj Conj Prep n_AccSgm  viPlup Act3 PI ppAcc Sgm  t_NomPIm
he-KNEW for that THRU ENVY HAD-BESIDE-GIVEN Him THE
because-of had-given-up
APXIEPEIC
archiereis
G749
n_Nom PIm
chief-SACRED-ones
chief-priests
15111 o1 A€E APXIEPEIC ANECEICAN TON OXAON INA MAAAON TON
hoi de archiereis aneseisan ton ochlon hina mallon ton
G3588 G1161 G749 G383 G3588 G3793 G2443 G3123 G3588
t_NomPIm Conj n_Nom PIm vi Aor Act 3 PI t_ AccSgm n_AccSgm Conj Adv t_Acc Sgm
THE YET chief-SACRED-ones  UP-QUAKE THE THRONG THAT RATHER THE
chief-priests excite
BAPABBAN ATTOAYCH AYTOIC
barabban apolusE autois
G912 G630 G846
n_Acc Sgm vs Aor Act 3 Sg pp Dat PIm
Bar-Abbas he-SHOULD-BE-FROM-LOOSING  to-them
he-should-be-releasing
15112 O A€E TTIAATOC ATIOKPIGEIC TIAAIN  €ITTEN AYTOIC TI OYN
ho de pilatos apokritheis palin eipen autois ti oun
G3588 G1161 G4091 G611 G3825 G2036 G846 G5101 G3767
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vp Aor pasD Nom Sgm  Adv vi2Aor Act3Sg ppDatPIm piAccSgn Conj
THE YET PILATE answerING AGAIN said to-them ANY THEN
what ?
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Translation : AV

Mark 15

SNow at [that] feast he
rddleased unto them one
prisoner, whomsoever they
desired.

7 And there was [one] named
Barabbas, [which lay] bound
with them that had made
insurrection with him, who had
committed murder in the
insurrection.

¢ And the multitude crying
aloud began to desire [him to
do] as he had ever done unto
them.

° But Pilate answered them,
saying, Will ye that | release
unto you the King of the Jews?

10 For he knew that the chief
priests had delivered him for

envy.

11 But the chief priests moved
the people, that he should
rather release Barabbas unto
them.

2 And Pilate answered and
said again unto them, What
will ye then that | shal do
[unto him] whom ye call the
King of the Jews?
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OEANETE TIOIHCW ON AEFreETE BACIAEA TN IOYAAIWON
thelete PoIiESO hon legete basilea tOn ioudaiOn
G2309 G4160 G3739 G3004 G935 G3588 G2453
Vi Pres Act 2 Pl vs Aor Act 1 Sg pr Acc Sg m viPres Act 2 Pl n_AccSgm t_GenPIm a_GenPlm
YE-ARE-WILLING |-SHALL-BE-DOING WHOM YE-ARE-sayING KING OF-THE JUDA-ans
Jews
15:13 ol A€ TIAAIN EKPAZAN CTAYPWWCON AYTON
hoi de palin ekraxan staurOson auton
G3588 G1161 G3825 G2896 G4717 G846
t_Nom PIm Conj Adv vi Aor Act 3 Pl vm Aor Act 2 Sg pp Acc Sgm
THE YET AGAIN THEY-CRY impale-YOU Him
crucify-you !
15114 O A€E TTIIAATOC EAEreEN AYTOIC TI AP KAKON ETTOIHCEN
ho de pilatos elegen autois ti gar kakon epoiEsen
G3588 G1161  G4091 G3004 G846 G5101 G1063  G2556 G4160
t_ NomSgm  Conj n_NomSgm vilmpfAct3Sg ppDatPIm piAccSgn Conj a_AccSgn  viAorAct3Sg
THE YET PILATE said to-them ANY for EVIL He-DOES
what ?
ol A€E TIEPICCOTEPWC EKPAZAN CTAYPWCON AYTON
hoi de perissoterOs ekraxan staurOson auton
G3588 G1161 G4056 G2896 G4717 G846
t_Nom PIm Conj Adv viAor Act 3 Pl vm Aor Act 2 Sg pp Acc Sgm
THE YET more-exceedingly THEY-CRY impale-YOU Him
crucify-you !
15115 O A€E TTIAATOC BOYAOMENOC TWD OXAWMD TO IKANON
ho de pilatos boulomenos to ochlO to hikanon
G3588 G1161 G4091 G1014 G3588 G3793 G3588 G2425
t_ NomSgm Conj n_Nom Sgm  vp Pres midD/pasD NomSgm t DatSgm n_DatSgm t_AccSgn a_AccSgn
THE YET PILATE intendING to-THE THRONG THE enough
TTIOIHCAl ATTEAYCEN AYTOIC TON BAPABBAN KAl TIAPEAMKEN TON IHCOYN
poiEsai apelusen autois ton barabban kai paredOken ton iEsoun
G4160 G630 G846 G3588 G912 G2532  G3860 G3588 G2424
vn Aor Act vi Aor Act 3 Sg ppDatPIm t AccSgm n_AccSgm Conj vi Aor Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm
TO-DO FROM-LOOSES to-them THE Bar-Abbas AND BESIDE-GIVES THE JESUS
releases gives-up
DPAFEAAWCAC INA  CTAYPWOH
phragellOsas hina staurOthE
G5417 G2443 G4717
vp Aor Act Nom Sgm  Conj vs Aor Pas 3 Sg
WHIPPing THAT He-MAY-BE-BEING-impalED
whipping- he-may-be-being-crucified
15:16 Ol A€E CTPATIWWTAI ATTHFATON  AYTON ECW THC AYAHC o
hoi de stratiOtai apEgagon auton esO tEs aulEs ho
G3588 Gl161 G4757 G520 G846 G2080 G3588 G833 G3739
t_NomPIm Conj n_Nom PI'm vi2Aor Act3PI  ppAccSgm Adv t_GenSgf n_GenSgf prNomSgn
THE YET WARYriors FROM-LED Him within OF-THE COURT WHICH
soldiers led-away the court
ECTIN TIPAITWPION KAl CYIFKAAOYCIN OAHN THN CTTEIPAN
estin praitOrion kai sugkalousin holEn tEn speiran
G2076 G4232 G2532 G4779 G3650 G3588 G4686
vi Presvxx 3Sg n_Nom Sgn Conj vi Pres Act 3 Pl a_AccSgf t AccSgf n_AccSgf
IS PRETORIUM AND THEY-ARE-TOGETHER-CALLING WHOLE THE BAND
they-are-calling-together squadron
15:17 KA1 ENAYOYCIN AYTON TTOPD®YPAN KAl TIEPITIGEACIN AYTW
kai enduousin auton porphuran kai perititheasin autO
G2532  G1746 G846 G4209 G2532  G4060 G846
Conj vi Pres Act 3 PI pp Acc Sgm n_Acc Sg f Conj vi Pres Act 3 Sg pp Dat Sg m
AND THEY-ARE-IN-SLIPPING Him PURPLE AND THEY-ARE-ABOUT-PLACING  to-Him
they-are-dressing they-are-placing-about him
TIAEZANTEC AKANO INON CTEDANON
plexantes akanthinon stephanon
G4120 G174 G4735
vp Aor Act Nom PIm a_ Acc Sgm n_Acc Sgm
BRAIDing POINT-FLOWERy WREATH
thorny
15:18 KAl HPZANTO ACTIAZECOAI AYTON XAIPE BACIAEY TON IOYAAIWON
kai Erxanto aspazesthai auton chaire basileu ton ioudaiOn
G2532 G756 G782 G846 G5463 G935 G3588 G2453
Conj vi Aor midD 3 Pl vn Pres midD/pasD pp Acc Sgm vmPresAct2Sg n_VocSgm t GenPIm a_GenPlm
AND THEY-begin TO-BE-greetING Him BE-JOYING KING ! OF-THE JUDA-ans
to-be-saluting be-you-rejoicing ! Jews
15:19 KAl ETYTTTON AYTOY THN KEDPAAHN  KAAAMMD KAl ENETTTYON AYTD
kai etupton autou tEn kephalEn kalamO kai eneptuon autO
G2532 Gb5180 G846 G3588 G2776 G2563 G2532 G1716 G846
Conj vi Impf Act 3 PI ppGenSgm t_AccSgf n_AccSgf n_DatSgm Conj vi Impf Act 3 PI pp Dat Sgm
AND THEY-BEAT(Past)  OF-Him THE HEAD to-REED AND THEY-IN-SPAT  to-Him
spat-in
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Translation : AV

Mark 15

13 And they cried out again,
Crucify him.

14 Then Pilate said unto them,
Why, what evil hath he done?
And they cried out the more
exceedingly, Crucify him.

15 And [so] Pilate, willing to
content the people, released
Barabbas unto them, and
delivered Jesus, when he had
scourged  [him], to be
crucified.

16 And the soldiers led him

away into the hall, called
Praetorium; and they cal
together the whole band.

17 And they clothed him with
purple, and platted a crown of
thorns, and put it about his
[head],

18 And began to salute him,
Hail, King of the Jews!

19 And they smote him on the
head with a reed, and did spit
upon him, and bowing [their]
knees worshipped him.
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KAl TIGENTEC T2 FONATA TIPOCEKYNOYN AYTO

kai tithentes ta gonata prosekunoun autO

G2532 G5087 G3588 G1119 G4352 G846

Conj vp Pres Act Nom PIm t_AccPIn n_AccPln vilmpfAct3PI pp Dat Sgm

AND PLACING THE KNEES THEY-worshipED to-Him

him

15:20 KA1 OTE ENETAIZAN AYTOD EZEAYCAN AYTON THN TTOPPYPAN KAl
kai hote enepaixan autO exedusan auton tEn porphuran kai
G2532 G3753 G1702 G846 G1562 G846 G3588 G4209 G2532
Conj Adv vi Aor Act 3 PI pp DatSgm  viAor Act 3 PI ppAccSgm t_ AccSgf n_AccSgf Conj
AND when THEY-IN-sport to-Him THEY-OUT-SLIP  Him THE PURPLE AND

they-scoff-at him they-strip the

ENEAYCAN AYTON T2 IMATIA T2 IAIA KA EZACOYCIN AYTON

enedusan auton ta himatia ta idia kai exagousin auton

G1746 G846 G3588 G2440 G3588 G2398 G2532 G1806 G846

vi Aor Act 3 PI ppAccSgm t_AccPln n_AccPIn t_AccPIn a_AccPln Conj vi Pres Act 3 PI pp Acc Sgm

THEY-IN-SLIP  Him THE GARMENTS THE OWN AND THEY-ARE-OUT-LEADING Him

put-on they-are-leading-out

INA  CTAYPWCWCIN AYTON

hina staurOsOsin auton

G2443 GA4717 G846

Conj vs Aor Act 3 PI pp Acc Sgm

THAT THEY-SHOULD-BE-impalING Him
they-should-be-crucifying

15:21 KAl AICAPEYOYCIN TIAPACONTA TINA CIMONA KYPHNAION
kai aggareuousin paragonta tina simOna kurEnaion
G2532 G29 G3855 G5100 G4613 G2956
Conj vi Pres Act 3 PI vp Pres Act Acc Sgm px Acc Sgm n_Acc Sgm n_Acc Sgm
AND THEY-ARE-DRAFTING BESIDE-LEADING ANY SIMON CYRENIAN

they-are-conscripting one-passing-along certain

EPXOMENON ATT ArPOY TON TIATEPA  AAEZANAPOY KAl POY®dOY INA

erchomenon ap agrou ton patera alexandrou kai rouphou hina

G2064 G575 G68 G3588 G3962 G223 G2532 G4504 G2443

vp Pres midD/pasD Acc Sgm  Prep n_GenSgm t_ AccSgm n_AccSgm n_GenSgm Conj n_GenSgm Conj

COMING FROM FIELD THE FATHER OF-ALEXANDER  AND OF-RUFUS THAT

Rufus

APH TON CTAYPON AYTOY

arE ton stauron autou

G142 G3588 G4716 G846

vs Aor Act 3 Sg t_ AccSgm n_AccSgm ppGenSgm

he-SHOULD-BE-LIFTING THE pale OF-Him

he-should-be-picking-up cross

15:22 KAl $EPOYCIN AYTON ETTI FOArO6A  TOTION o ECTIN
kai pherousin auton epi golgotha topon ho estin
G2532 G5342 G846 G1909 G1115 Gb5117 G3739 G2076
Conj vi Pres Act 3 PI pp Acc Sgm Prep n_Acc Sg f n_Acc Sgm pr Nom Sg n Vi Pres vxx 3 Sg
AND THEY-ARE-CARRYING Him ON GOLGOTHA PLACE WHICH IS

they-are-bringing

MEOBGEPMHNEYOMENON KPANIOY TOTIOC

methermEneuomenon kraniou topos

G3177 G2898 G5117

vp Pres Pas Nom Sg n n_GenSgn n_NomSgm

belNG-after-TRANSLATED OF-SKULL  PLACE

being-construed

15:23 KAl EAIAOYN AYTW TTIEIN E€CMYPNICMENON OINON o A€
kai edidoun autO piein esmurnismenon oinon ho de
G2532 G1325 G846 G4095 G4669 G3631 G3588 G1161
Conj vi Impf Act 3Pl pp Dat Sgm vn 2Aor Act vp Perf Pas Acc Sgm n_Acc Sgm t_Nom Sgm Conj
AND THEY-GAVE  to-Him TO-BE-DRINKING HAVING-been-MYRRHizED WINE THE YET

him having-been- ed-with-myrrh

OYK EAMBEN

ouk elaben

G3756 G2983

Part Neg vi 2Aor Act 3 Sg

NOT He-GOT

he-took-

15:24 KA1 CTAYPWCANTEC AYTON A1EMEPIZON w-y IMATIA AYTOY
kai staurOsantes auton diemerizon ta himatia autou
G2532 G4717 G846 G1266 G3588 G2440 G846
Conj vp Aor Act Nom Pl m pp Acc Sgm vi Impf Act 3 PI t_AccPln n_AccPln pp Gen Sgm
AND impaling Him THEY-THRU-PARTED THE GARMENTS OF-Him

crucifying they-divided

BAAAONTEC KAHPON €m AYTA TIC TI APH

ballontes kIEron ep auta tis ti arE

G906 G2819 G1909 G846 G5101 G5101 G142

vp Pres Act Nom PIm n_Acc Sgm Prep pp Acc PIn piNom Sgm piAcc Sgn vs Aor Act 3 Sg

CASTING LOT ON them ANY ANY SHOULD-BE-LIFTING

who ? any should-be-taking-away
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Translation : AV

Mark 15

20- And when they had mocked
him, they took off the purple
from him, and put his own
clothes on him, and led him out
to crucify him.

21 And they compel one Simon
a Cyrenian, who passed by,
coming out of the country, the
father of Alexander and Rufus,
to bear his cross.

22 And they bring him unto
the place Golgotha, which is,
being interpreted, The place of
askull.

23 And they gave him to drink
wine mingled with myrrh: but
he received [it] not.

And  when they had
crucified him, they parted his
garments, casting lots upon
them, what every man should
take.
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15:25 HN A€E WWPA TPITH KAl ECTAYPWCAN AYTON
En de hOra tritE kai estaurOsan auton
G2258 G1161 G5610 G5154 G2532 G4717 G846
vi Impf vxx 3 Sg Conj n_Nom Sgf a_NomSgf Conj vi Aor Act 3 Pl pp Acc Sgm
WAS YET HOUR third AND  THEY-impale Him
it-was they-crucify
15:26 KAl HN H EMIrPAPH THC AITIAC AYTOY ETTIFErPAMMENH
kai En hE epigraphE tEs aitias autou epigegrammenE
G2532 G2258 G3588 G1923 G3588 G156 G846 G1924
Conj vilmpfvxx3Sg t_Nom Sgf n_Nom Sgf t_ GenSgf n_GenSgf ppGenSgm vpPerfPas Nom Sg f
AND WAS THE ON-WRITing  OF-THE cause OF-Him HAVING-been-ON-WRITTEN
inscription charge having-been-inscribed
(0] BACIAEYC TN IOYAAION
ho basileus ton ioudaiOn
G3588 G935 G3588 G2453
t NomSgm n_NomSgm t GenPIm a_GenPlm
THE KING OF-THE JUDA-ans
Jews
15:27 KAl CYN AYTW CTAYPOYCIN AYO AHCTAC €ENA €K AEZIMN KAl
kai sun autO staurousin duo |[Estas hena ek dexiOn kai
G2532 (G4862 G846 G4717 G1417  G3027 G1520 G1537 G1188 G2532
Conj Prep pp Dat Sgm vi Pres Act 3 PI a_Nom n_AccPIm a_AccSgm Prep a_GenPIm Conj
AND  TOGETHER to-Him THEY-ARE-impallNG TWO ROBBERS ONE OUT  OF-RIGHT AND
togetheryith ~ him they-are-crucifying of-right(P)
ENA €z EYWINYMWDON AYTOY
hena ex euOnumOn autou
G1520 G1537 G2176 G846
a_Acc Sgm Prep a_GenPIm pp Gen Sgm
ONE OUT  OF-left OF-Him
of-left(P)
15:28 KAl ETMAHPWOH H rPADH H AEroyYcCAa KAl META ANOMODN
kai eplErOthE hE graphE hE legousa kai meta anomOn
G2532  G4137 G3588 G1124 G3588 G3004 G2532 G3326 G459
Conj vi Aor Pas 3 Sg t NomSgf n_NomSgf t NomSgf vpPresActNomSgf Conj Prep a_GenPlm
AND WAS-FILLED THE WRITing THE sayING AND WITH UN-LAWeds
was-fulfilled scripture lawless-ones
EAOI'IC6H
elogisthE
G3049
vi Aor Pas 3 Sg
He-IS-accountED
he-is-reckoned
15:29 KAl ol TIAPATTOPEYOMENOI EBAACPHMOYN AYTON KINOYNTEC TAC
kai hoi paraporeuomenoi eblasphEmoun auton kinountes tas
G2532 (G3588 G3899 G987 G846 G2795 G3588
Conj t_Nom PIm vp Pres midD/pasD Nom PIm  vi Impf Act 3 PI ppAcc Sgm  vp Pres ActNom PIm  t_Acc PIf
AND THE-ones BESIDE-GOING HARM-AVERRED Him STIRRING THE
the ones-going-by blasphemed wagging
KEDPAAAC AYTWWN KAl AEFrONTEC oYya O KATAAYON TON NAON
kephalas autOn kai legontes oua ho kataluOn ton naon
G2776 G846 G2532 G3004 G3758 G3588 G2647 G3588 G3485
n_AccPIf pp Gen PIm  Conj vp Pres Act Nom PIm Inj t_ NomSgm vpPresActNomSgm t AccSgm n_AccSgm
HEADS OF-them AND  sayING AHA! THE One-DOWN-LOOSING THE TEMPLE
one-demolishing
KAl €N TPICIN HMEPAIC OIKOAOMWN
kai en trisin hEmerais oikodomOn
G2532 G1722 G5140 G2250 G3618
Conj Prep a_DatPIf n_DatPIf vp Pres Act Nom Sgm
AND IN THREE DAYS HOME-BUILDING
building-
15:30 CWCON CEAYTON KAl KATABA ATIO TOY CTAYPOY
sOson seauton kai kataba apo tou staurou
G4982 G4572 G2532 G2597 G575 (G3588 G4716
vm Aor Act2Sg pf2Acc Sgm Conj vm 2Aor Act 2 Sg Att Prep t_GenSgm n_GenSgm
SAVE YOURself AND  BE-YOU-COMING-DOWN FROM THE pale
save-you ! be-you-descending ! cross
15:31 OMOIWC A€ KAl Ol APXI€EPEIC EMITAIZONTEC TIPOC AAAHAOYC META
homoiOs de kai hoi archiereis empaizontes pros allElous meta
G3668 G1161 G2532 G3588 G749 G1702 G4314 G240 G3326
Adv Conj Conj t_NomPIm n_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm  Prep pc Acc PIm Prep
LIKE-AS YET AND THE chief-SACRED-ones  IN-sportING TOWARD one-another WITH
likewise also chief-priests scoffing
TN FPAMMATEWN EAErON AAANOYC €ECWCEN EAYTON oYy AYNATAIL
ton grammateOn elegon allous esOsen heauton ou dunatai
G3588 G1122 G3004 G243 G4982 G1438 G3756 G1410
t_ GenPIm n_GenPIm vilmpf Act3PI  a_AccPIm viAorAct3Sg pf3AccSgm PartNeg viPres midD/pasD 3 Sg
THE WRITers said others He-SAVES self NOT He-IS-ABLE
scribes himself he-can
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25 And it was the third hour,
and they crucified him.

26 And the superscription of
his accusation was written
over, THE KING OF THE
JEWS.

27 And with him they crucify
two thieves; the one on his
right hand, and the other on his
left.

28 And the scripture was
fulfilled, which saith, And he
was numbered with the
transgressors.

29 And they that passed by
railed on him, wagging their
heads, and saying, Ah, thou
that destroyest the temple, and
buildest [it] in three days,

0 Save thyself, and come
down from the cross.

31 Likewise aso the chief
priests mocking said among
themselves with the scribes, He
saved others; himself he cannot
save.
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CCAl

sOsai

G4982

vn Aor Act

TO-SAVE

15:32 O XPICTOC O BACIAEYC TOY ICPAHA  KATABATO® NYN
ho christos ho basileus tou israEl katabatO nun
G3588 G5547 G3588 G935 G3588 G2474 G2597 G3568
t NomSgm n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm t_GenSgm niproper vm 2Aor Act 3 Sg Adv
THE ANOINTED THE KING OF-THE ISRAEL LET-BE-DOWN-STEPPING NOW

Christ let-him-be-descending !

ATTO TOY CTAYPOY INA IAWMMEN KAl TTICTEYCWMEN KAl Ol

apo tou staurou hina idOmen kai pisteusOmen kai hoi

G575 (3588 G4716 G2443 G1492 G2532 G4100 G2532 G3588

Prep t GenSgm n_GenSgm Conj vs 2Aor Act 1 Pl Conj vs Aor Act 1 Pl Conj t_Nom PIm

FROM THE pale THAT WE-MAY-BE-PERCEIVING AND  WE-SHOULD-BE-BELIEVING AND  THE-ones

cross should-be-believing the

CYNECTAYPWMENOI AYTWD (ONEIAIZON AYTON

sunestaurOmenoi auto Oneidizon auton

G4957 G846 G3679 G846

vp Perf Pas Nom PI'm pp Dat Sgm  vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm

HAVING-been-TOGETHER-impalED  to-Him REPROACHED Him

ones-having-been-crucified-together  him

15:33 FENOMENHC A€E WPAC EKTHC CKOTOC €reNeTo €d OAHN THN
genomenEs de hOras hektEs skotos egeneto eph holEn tEn
G1096 G1161 G5610 G1623 G4655 G1096 G1909 G3650 G3588
vp 2Aor midD Gen Sgf Conj n_GenSgf a_GenSgf n_NomSgn vi2AormidD3Sg Prep a_AccSgf t AccSgf
OF-BECOMING YET HOUR SIXth DARKness BECAME ON WHOLE THE

of-hour Ohover

FHN €EWC WPAC ENNATHC

gEn heOs hOras ennatEs

G1093 G2193 G5610 G1766

n_Acc Sgf Conj n_GenSgf a_GenSgf

LAND TILL  HOUR OF-NINth

ninth

1534 KAl TH WPA TH ENNATH €EBOHCEN O IHCOYC $WNH MEranH
kai tE hOra tE ennatE eboEsen ho iEsous phOnE megalE
G2532 (3588 G5610 G3588 G1766 G994 G3588 G2424 G5456 G3173
Conj t DatSgf n_DatSgf t DatSgf a_ DatSgf viAorAct3Sg t_ NomSgm n_NomSgm n_DatSgf a_DatSgf
AND  to-THE HOUR THE NINth IMPLORES THE JESUS to-SOUND GREAT

to-voice loud

AErMN EANDI EANDI AAMMA CABAXOANI o ECTIN

legOn eloi eloi lamma sabachthani ho estin

G3004 G1682 G1682 G2982 G4518 G3739 G2076

vp Pres Act Nom Sg m Aramaic Aramaic Hebrew Aramaic pr Nom Sg n Vi Pres vxx 3 Sg

sayING ELOI ELOI LAMMA SABACHTHANI ( Aramaic ) WHICH IS

lama sabachthani

MEBGEPMHNEYOMENON O 6€eoC MOY o 6€e0C MOY €iC

methermEneuomenon ho theos mou ho theos mou eis

G3177 G3588 G2316 G3450 G3588 G2316 G3450 G1519

vp Pres Pas Nom Sg n t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp 1 Gen Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp 1 Gen Sg Prep

beING-after-TRANSLATED THE God OF-ME THE God OF-ME INTO

being-construed

TI Me EFKATEAITIEC

ti me egkatelipes

G5101 G3165 G1459

piAcc Sgn pp1Acc Sg vi2AorAct?2 Sg

ANY ME YOU-abandonED

what ? you-did-forsake

15:35 KAl TINEC TN TIAPECTHKOTN AKOYCANTEC EAEON IAOY
kai tines tOn parestEkotOn akousantes elegon idou
G2532 G5100 G3588 G3936 G191 G3004 G2400
Conj pxNomPIm t GenPIlm vpPerf Act Gen PIm vp Aor Act Nom PIm  vilmpf Act 3Pl vm 2Aor Act 2 Sg
AND ANY OF-THE ones-HAVING-BESIDE-STOOD HEARing said BE-PERCEIVING

some ones-standing-by hearing- lo!

HAIAN $PWNEI

Elian phOnei

G2243 G5455

n_Acc Sgm viPres Act 3 Sg

ELIAS He-IS-SOUNDING

Elijah he-is-summoning

15:36 APAMON A€E €IC KA1 reMmicac CTTOIrroN Oz0YC
dramOn de eis kai gemisas spoggon oxous
G5143 G1161 G1520 G2532 G1072 G4699 G3690
vp 2Aor Act Nom Sg m Conj a_Nom Sgm Conj vp Aor Act Nom Sg m n_Acc Sgm n_GenSgn
RUNNING YET ONE AND REPLETizing SPONGE OF-vinegar

soaking
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32 Let Christ the King of Israel
descend now from the cross,
that we may see and believe.
And they that were crucified
with him reviled him.

3%, And when the sixth hour
was come, there was darkness
over the whole land until the
ninth hour.

34 And at the ninth hour Jesus
cried with a loud voice, saying,
Eloi, Eloi, lama sabachthani?
which is, being interpreted, My
God, my God, why hast thou
forsaken me?

35 And some of them that
stood by, when they heard [it],
said, Behold, he calleth Elias.

36 And one ran and filled a
spunge full of vinegar, and put
[it] on areed, and gave him to
drink, saying, Let alone; let us
see whether Elias will come to
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TIEPIBGEIC TE KAAAMD ETTIOTIZEN AYTON AErWN ADPETE
peritheis te kalamO epotizen auton legOn aphete
G4060 G5037 G2563 G4222 G846 G3004 G863
vp 2Aor Act Nom Sg m Part n_DatSgm vi Impf Act 3 Sg pp Acc Sg m vp Pres Act Nom Sg m vm 2Aor Act 2 Pl
ABOUT-PLACING BESIDES to-REED DRINKizED Him sayING FROM-LET
sticking-it-on reed gave-to-drink let-off-ye !
IAMMEN €l EPXETAI HAIAC KABEAEIN AYTON
idOmen ei erchetai Elias kathelein auton
G1492 G1487 G2064 G2243 G2507 G846
vs 2Aor Act 1 PI Cond  viPres midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgm vn 2Aor Act pp Acc Sgm
WE-MAY-BE-PERCEIVING IF IS-COMING ELIAS TO-BE-DOWN-LIFTING Him
Elijah to-be-taking-down
15:37 O A€E IHCOYC AdEIC $PWNHN MEMAAHN EZETINEYCEN
ho de iEsous apheis phOnEn megalEn exepneusen
G3588 G1161 G2424 G863 G5456 G3173 G1606
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vp 2Aor ActNom Sgm n_AccSgf a_ AccSgf viAorAct3Sg
THE YET JESUS FROM-LETTING SOUND GREAT expirES
letting- loud
15:38 KAl TO KATATTETACMA TOY NAOY ECXICOH €ElIC AYO ATTO
kai to katapetasma tou naou eschisthE eis duo apo
G2532 G3588 G2665 G3588 G3485 G4977 G1519 G1417 G575
Conj t_ NomSgn n_NomSgn t_GenSgm n_GenSgm  viAor Pas 3 Sg Prep a_Nom Prep
AND THE DOWN-EXPANDer OF-THE TEMPLE IS-SPLIT INTO TWO FROM
curtain is-rent
ANWOEN EWDC KATW
anOthen heOs katO
G509 G2193 G2736
Adv Conj Adv
UP-PLACE TILL DOWN
above bottom
15:39 1AWMN A€E o KENTYPIIDN O TIAPECTHKWC €Z
idon de ho kenturiOn ho parestEkOs ex
G1492 G1161  G3588 G2760 G3588 G3936 G1537
vp 2Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_Nom Sgm  vp Perf Act Nom Sgm Prep
PERCEIVING YET THE CENTURION THE one-HAVING-BESIDE-STOOD  OUT
one-standing-by
ENANT IAC AYTOY oTI OYTWC KPAZAC EZETINEYCEN EITIEN AAHOWC
enantias autou hoti houtOs kraxas exepneusen eipen alEthOs
G1727 G846 G3754  G3779 G2896 G1606 G2036 G230
a_GenSgf ppGenSgm  Conj Adv vp Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg vi2Aor Act3Sg  Adv
OF-IN-INSTEAD  OF-Him that thus CRYing He-expirES said TRUly
of-opposite-of him
o ANOPWITTOC OYTOC YlOoC HN 6€EO0Y
ho anthrOpos houtos huios En theou
G3588 G444 G3778 G5207 G2258 G2316
t_ Nom Sgm n_Nom Sgm pdNom Sgm n_NomSgm vilmpfvxx3Sg n_GenSgm
THE human this SON WAS OF-God
15:40 HCAN A€E KA1 FYNAIKEC ATTO MAKPOGEN O©EWPOYCAI €EN AlC
Esan de kai gunaikes apo makrothen theOrousai en hais
G2258 G1161 G2532 G1135 G575 G3113 G2334 G1722 G3739
vi Impf vxx 3 PI Conj Conj n_Nom PI f Prep Adv vp Pres Act Nom PIf  Prep pr Dat PI f
WERE YET AND WOMEN FROM FAR-PLACE beholdING IN WHOM
-were also afar among
HN KAl  MAPIA H MACAAAHNH KAl MAPIA H TOY IAKWWBOY
En kai maria hE magdalEnE kai maria hE tou iakObou
G2258 G2532 G3137 G3588 G3094 G2532 G3137 G3588 G3588 G2385
vilmpfvxx 3Sg Conj n_NomSgf t NomSgf n_Nom Sgf Conj n_NomSgf t NomSgf t GenSgm n_GenSgm
WAS AND MARY THE MAGDALENE AND MARY THE OF-THE JACOBUS
also James
TOY MIKPOY KA ICDCH MHTHP KAl CAAWMMH
tou mikrou kai iOsE mEtEr kai salOmE
G3588 G3398 G2532 G2499 G3384 G2532 G4539
t_ GenSgm a_GenSgm Conj n_GenSgm n_NomSgf Conj n_Nom Sg f
THE LITTLE AND OF-JOSES MOTHER AND SALOME
1541 Al KA1 OTE HN €EN TH FAAIAAIA HKOAOYOOYN AYTW KA1
hai kai hote En en tE galilaia Ekolouthoun autO kai
G3739 G2532 G3753 G2258 G1722 (G3588 G1056 G190 G846 G2532
pr Nom PIf Conj Adv vi Impfvxx 3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf vi Impf Act 3 PI pp DatSgm Conj
WHO AND when He-WAS IN THE GALILEE followED to-Him AND
also him
AITHKONOYN AYTW KAL  AAAAIL TIOAAAL Al CYNANABACAI AYTW €lIC
diEkonoun auto kai allai pollai hai sunanabasai auto eis
G1247 G846 G2532 G243 G4183 G3588 G4872 G846 G1519
vi Impf Act 3 PI pp Dat Sgm Conj a_NomPIf a_NomPIf t NomPIf vp2Aor Act Nom PIf pp Dat Sgm Prep
THRU-SERVED to-Him AND others MANY THE ones-TOGETHER-UP-STEPPing to-Him INTO
dispensed ones-ascending-with him

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Mark 15

take him down.

37 And Jesus cried with a loud
voice, and gave up the ghost.

38 And the veil of the temple
was rent in twain from the top
to the bottom.

39 And when the centurion,
which stood over against him,
saw that he so cried out, and
gave up the ghost, he said,
Truly this man was the Son of
God.

40 There were also women
looking on afar off: among
whom was Mary Magdalene,
and Mary the mother of James
the less and of Joses, and
Salome;

41 (Who also, when he was in
Galilee, followed him, and
ministered unto him;) and
many other women which
came up with him unto
Jerusalem.
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IEPOCOAYMA

ierosoluma

G2414

n_Acc Sg f

JERUSALEM

15142 KAl HAH OovIAaC FENOMENHC €nel HN TIAPACKEYH
kai EdE opsias genomenEs epei En paraskeuE
G2532 G2235 G3798 G1096 G1893 G2258 G3904
Conj Adv a_GenSgf vp 2Aor midD Gen Sg f Conj vi Impf vxx 3 Sg n_Nom Sg f
AND ALREADY evening OF-BECOMING since it-WAS preparation

of-evening becoming

€ECTIN TIPOCABBATON

estin prosabbaton

G2076 G4315

viPresvxx 3Sg n_Nom Sgn

IS BEFORE-SABBATH

before-the-sabbath

15:43 HAGEN ICOCHP O ATTO APIMAGAIAC €YCXHMWDN BOYAEYTHC
Elthen iOsEph ho apo arimathaias euschEmOn bouleutEs
G2064 G2501 G3588 G575 G707 G2158 G1010
vi 2Aor Act 3 Sg  ni proper t_NomSgm Prep n_Gen Sg f a_Nom Sgm n_Nom Sgm
CAME JOSEPH THE FROM ARIMATHEA WELL-FIGURED COUNSELIor

the-one respectable counselor

KAl AYTOC HN TTIPOCAEXOMENOC THN BACIAEIAN TOY

kai autos En prosdechomenos tEn basileian tou

G2532 G846 G2258 G4327 G3588 G932 G3588

Conj pp Nom Sgm  vilmpfvxx3Sg vp Pres midD/pasD Nom Sgm t AccSgf n_AccSgf t_GenSgm

AND he WAS TOWARD-RECEIVING THE KINGdom OF-THE

also anticipating

TOAMHCAC €ICHABEN TTPOC TTIIAATON KAl HTHCATO TO CWOMA

tolmEsas eisElthen pros pilaton kai EtEsato to sOma

G5111 G1525 G4314 G4091 G2532 G154 G3588 G4983

vp Aor Act Nom Sgm  vi2Aor Act3Sg Prep n_Acc Sgm Conj viAorMid3Sg t AccSgn n_AccSgn

DARing INTO-CAME TOWARD PILATE AND REQUESTS THE BODY

entered

IHCOY

iEsou

G2424

n_GenSgm

JESUS

15144 O A€ TTIAATOC EOAYMACEN €l HAH TEONHKEN
ho de pilatos ethaumasen ei EdE tethnEken
G3588 G1161 G4091 G2296 G1487 G2235 G2348
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vi Aor Act 3 Sg Cond Adv vi Perf Act 3 Sg
THE YET PILATE MARVELS IF ALREADY He-HAS-DIED

TIPOCKAAECAMENOC TON

KENTYPIMWNA ETMHPWTHCEN AYTON €l

o

ho

G3739

pr Nom Sg n
WHICH

ocC

hos

G3739

pr Nom Sg m
WHO

6EO0Y
theou
G2316
n_GenSgm
God

TOY

tou

G3588
t_GenSgm
OF-THE

KA1
kai
G2532
Conj
AND

TIAAAL ATTEOANEN

proskalesamenos ton kenturiOna epErOtEsen auton ei palai apethanen

G4341 G3588 G2760 G1905 G846 G1487 G3819 G599

vp Aor midD Nom Sg m t_AccSgm n_AccSgm vi Aor Act 3 Sg ppAcc Sgm Cond  Adv vi 2Aor Act 3 Sg

TOWARD-CALLing THE CENTURION he-inquirES-of him IF OLD He-FROM-DIED

calling-to- long-ago he-died

1545 KAl FNOYC ATTO TOY KENTYPIIONOC €EAWPHCATO TO CWOMA
kai gnous apo tou kenturiOnos edOrEsato to sOma
G2532 G1097 G575 G3588 G2760 G1433 G3588 G4983
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep t_GenSgm n_GenSgm vi Aor midD 3 Sg t_ AccSgn n_AccSgn
AND KNOWING FROM THE CENTURION he-presents THE BODY

knowing-

TW ICDCHSD

to iOsEph

G3588 G2501

t_DatSgm niproper

to-THE JOSEPH

15146 KAl ArCOPACAC CINAONA KAl KABGEAWN AYTON ENEINHCEN TH
kai agorasas sindona kai kathelOn auton eneilEsen tE
G2532 G59 G4616 G2532 G2507 G846 G1750 G3588
Conj vp Aor Act Nom Sgm  n_Acc Sg f Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  pp Acc Sgm  vi Aor Act 3 Sg t_DatSgf
AND BUYing linen-wrapper  AND DOWN-LIFTING Him he-IN-WHIRLS  to-THE

taking-down he-wraps-

CINAONI KAl KATEOHKEN AYTON EN MNHME 1D o HN

sindoni kai katethEken auton en mnEmeiO ho En

G4616 G2532 G2698 G846 G1722 G3419 G3739 G2258

n_Dat Sg f Conj vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm Prep n_DatSgn pr Nom Sg n vi Impf vxx 3 Sg

linen-wrapper AND DOWN-PLACES Him IN memorial-vault WHICH WAS

places-down
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42 And now when the even
was come, because it was the
preparation, that is, the day
before the sabbath,

43 Joseph of Arimathaea, an
honourable counsellor, which
also waited for the kingdom of
God, came, and went in boldly
unto Pilate, and craved the
body of Jesus.

44 And Pilate marvelled if he
were already dead: and calling
[unto him] the centurion, he
asked him whether he had been
any while dead.

45 And when he knew [it] of
the centurion, he gave the body
to Joseph.

46 And he bought fine linen,
and took him down, and
wrapped him in the linen, and
laid him in a sepulchre which
was hewn out of a rock, and
rolled a stone unto the door of
the sepulchre.
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Mark 15 - Mark 16

AEANTOMHMENON €K TIETPAC KAl TIPOCEKYAICEN AISON €ri THN OYPAN
lelatomEmenon ek petras kai prosekulisen lithon epi tEn thuran
G2998 G1537  G4073 G2532 G4351 G3037 G1909  G3588 G2374
vp Perf Pas Nom Sg n Prep n_GenSgf Conj vi Aor Act 3 Sg n_AccSgm  Prep t_AccSgf n_AccSgf
HAVING-been-quarriED ~ OUT OF-ROCK AND TOWARD-ROLLS STONE ON THE DOOR
he-rolls-to
TOY MNHMEIOY
tou mnEmeiou
G3588 G3419
t_GenSgn n_GenSgn
OF-THE memorial-vault
tomb
1547 H A€E MAPIA H MACAAAHNH KAl MAPIA IXOCH €6EWPOYN 47 And Mary M@ddene and
hE de maria hE magdalEnE kai maria iOsE etheOroun
G3588 G1161  G3137 G3588 G3094 G2532 G3137 G2499 G2334 Mary [the mother] Qf Joses
t_NomSgf Conj n_NomSgf t NomSgf n_NomSgf Conj n_NomSgf n_GenSgm vilmpfAct3PI beheld where he was laid.
THE YET MARY THE MAGDALENE AND MARY OF-JOSES beheld

oY  TIBETAI

pou tithetai

G4225  G5087

Part vi Pres Pas 3 Sg
?-where He-IS-beING-PLACED
where ?
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